
ΚΑΝΟΝΙΣΜΟΣ (ΕΚ) αριθ. 1044/2006 ΤΗΣ ΕΠΙΤΡΟΠΗΣ

της 7ης Ιουλίου 2006

για την τροποποίηση του κανονισμού (ΕΚ) αριθ. 1019/2002 για τις προδιαγραφές εμπορίας του
ελαιολάδου

Η ΕΠΙΤΡΟΠΗ ΤΩΝ ΕΥΡΩΠΑΪΚΩΝ ΚΟΙΝΟΤΗΤΩΝ,

Έχοντας υπόψη:
τη συνθήκη για την ίδρυση της Ευρωπαϊκής Κοινότητας,
τον κανονισμό (ΕΚ) αριθ. 865/2004 του Συμβουλίου, της 29ης
Απριλίου 2004, σχετικά με την κοινή οργάνωση της αγοράς ελαιο-
λάδου και επιτραπέζιων ελιών και την τροποποίηση του κανονισμού
(ΕΟΚ) αριθ. 827/68 (1), και ιδίως το άρθρο 5 παράγραφος 3,
Εκτιμώντας τα ακόλουθα:
(1) Ο κανονισμός (ΕΚ) αριθ. 1019/2002 της Επιτροπής (2) προ-

βλέπει κανόνες προσδιορισμού ορισμένων προαιρετικών
ενδείξεων για τα ελαιόλαδα. Σύμφωνα με το άρθρο 5 στοι-
χείο γ) του κανονισμού (ΕΚ) αριθ. 1019/2002, οι ενδείξεις
των οργανοληπτικών χαρακτηριστικών μπορούν να αναγρά-
φονται στις ετικέτες μόνον αν βασίζονται στα αποτελέσματα
αναλυτικής μεθόδου, η οποία προβλέπεται από τον κανονι-
σμό (ΕΟΚ) αριθ. 2568/91 της Επιτροπής, της 11ης Ιουλίου
1991, σχετικά με τον προσδιορισμό των χαρακτηριστικών
των ελαιολάδων και των πυρηνελαίων καθώς και με τις
μεθόδους προσδιορισμού (3).

(2) Σύμφωνα με το άρθρο 2 παράγραφος 1 δέκατη περίπτωση
του κανονισμού (ΕΟΚ) αριθ. 2568/91, η εκτίμηση των
οργανοληπτικών χαρακτηριστικών εκτελείται σύμφωνα με
τη μέθοδο που αναφέρεται στο παράρτημα ΧΙΙ του εν
λόγω κανονισμού. Μόνο τα θετικά χαρακτηριστικά που ανα-
γράφονται στο εν λόγω παράρτημα επιτρέπεται να χρησιμο-
ποιηθούν. Ωστόσο, λόγω του πολύ περιορισμένου αριθμού
των οργανοληπτικών χαρακτηριστικών που προβλέπονται στο
εν λόγω παράρτημα, οι εμπορευόμενοι δυσκολεύονται να
περιγράψουν τα οργανοληπτικά χαρακτηριστικά στην ετικέτα
των παρθένων ελαιολάδων τους.

(3) Οι εργασίες για την αναζήτηση νέων μεθόδων οργανολη-
πτικής αξιολόγησης που θα επιτρέπουν να διευρυνθεί η κλί-
μακα των θετικών ιδιοχαρακτηριστικών των παρθένων ελαιο-
λάδων τις οποίες είχε ξεκινήσει το Διεθνές Συμβούλιο Ελαιο-
λάδου έχουν ολοκληρωθεί για τα εξαιρετικά παρθένα ελαιό-

λαδα προστατευόμενης ονομασίας προέλευσης. Οι εργασίες
αυτές συνεχίζονται ακόμη για τα παρθένα ελαιόλαδα χωρίς
ονομασία προέλευσης.

(4) Προκειμένου να δοθεί η δυνατότητα να χρησιμοποιείται και
για τα παρθένα ελαιόλαδα χωρίς ονομασία προέλευσης ένα
πλουσιότερο λεξιλόγιο, αναγκαίο για την καλύτερη περι-
γραφή του πλήθους των ποικιλιών και των γεύσεων των εν
λόγω ελαιολάδων, πρέπει να καθοριστεί νέα προθεσμία η
οποία να επαρκεί για την εφαρμογή μιας μεθόδου οργανο-
ληπτικής αξιολόγησης που να επιτρέπει να διευρυνθεί το
φάσμα θετικών χαρακτηριστικών των παρθένων ελαιολάδων,
πλην αυτών που φέρουν ονομασία προέλευσης.

(5) Είναι επομένως σκόπιμο να μετατεθεί η ημερομηνία εφαρ-
μογής του άρθρου 5 στοιχείο γ) του κανονισμού (ΕΚ) αριθ.
1019/2002 σε μεταγενέστερη ημερομηνία, η οποία συμπί-
πτει με την ημερομηνία έναρξης της περιόδου εμπορίας
2008/2009.

(6) Κατά συνέπεια, ο κανονισμός (ΕΚ) αριθ. 1019/2002 πρέπει
να τροποποιηθεί αναλόγως.

(7) Τα μέτρα που προβλέπονται στον παρόντα κανονισμό είναι
σύμφωνα με τη γνώμη της επιτροπής διαχείρισης ελαιολάδου
και επιτραπέζιων ελιών,

ΕΞΕΔΩΣΕ ΤΟΝ ΠΑΡΟΝΤΑ ΚΑΝΟΝΙΣΜΟ:

Άρθρο 1

Στο άρθρο 12 παράγραφος 2 του κανονισμού (ΕΚ) αριθ.
1019/2002, το τρίτο εδάφιο αντικαθίσταται από το ακόλουθο
κείμενο:

«Το άρθρο 5 στοιχείο γ) εφαρμόζεται από την 1η Ιουλί-
ου 2008.».

Άρθρο 2

Ο παρών κανονισμός αρχίζει να ισχύει την τρίτη ημέρα από τη
δημοσίευσή του στην Επίσημη Εφημερίδα της Ευρωπαϊκής Ένωσης.

Ο παρών κανονισμός είναι δεσμευτικός ως προς όλα τα μέρη του και ισχύει άμεσα σε κάθε κράτος
μέλος.

Βρυξέλλες, 7 Ιουλίου 2006.

Για την Επιτροπή

Mariann FISCHER BOEL

Μέλος της Επιτροπής
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(1) ΕΕ L 161 της 30.4.2004, σ. 97. Διορθώθηκε στην ΕΕ L 206 της
9.6.2004, σ. 37.

(2) ΕΕ L 155 της 14.6.2002, σ. 27. Κανονισμός όπως τροποποιήθηκε
τελευταία με τον κανονισμό (ΕΚ) αριθ. 1750/2004 (ΕΕ L 312 της
9.10.2004, σ. 7).

(3) ΕΕ L 248 της 5.9.1991, σ. 1. Κανονισμός όπως τροποποιήθηκε τελευ-
ταία με τον κανονισμό (ΕΚ) αριθ. 1989/2003 (ΕΕ L 295 της
13.11.2003, σ. 57).


